
' _.., 
. " 

\ 

M 

UCO 7 

cu 1 ~ft Ff A 

11 

FM UC AVU 

0 C \.£OP VIL 

I 
U CLAS BULE 3 1 0 LEY ME ICA 

A GOLI 

FOR A . ULt.l 

OMA MAY T Ji TEL U 

<MAY ATTA H ' PL 

AY LEA 0 A y AR I 

IN 1 MA Sl TO M Y l T 

AY l LAV WRI y 

UK.A EC. 

CALL T 0 OU Cll, A 

C 1 4 4 12 

T O I U 27 / 

/ '1 
J 

t\o 
C \ J 

y 0 

I I 

rs cs T 

ITH X 

T s 

A ARK AL ET 

MA 
, .. 

AT T R CE UKA U 

EM .£ I CIAL G" E 

I REC'D CIV. OPS. 

~ DA TE : 2 M H I i. 

TIME : ( "'+. _1 ~ -... 

() . 
Z I . 
C . 

--
{, 

<;• 

.... 



;I 

~ . 
•• $ : I 

4 ·'' ., . ' I 

., 

' , ... .Ji t "' - • ...• ....,,,«Q'"t~-4»- ·"'· 
' ~ REC'D CIV. OPS. , 

I • 
D '-r. • 

\ - . - 2 Mt\, ~ 
' • -.. ~ '4. 

TIMl:: t f-\ ?. ) .. : 
• > 

f • "" 

' . " (' ,,( . 

.. .. 
' 



• 

-· . 

11 

~ C., 7 

FF CA 

,.., O.,UC JUKAVv 

) 0.-;LiC LECPOLDVILL _ 

_ T 
/ 

U,\CLA .ULr. 3_)1 GODL~Y .'LIRICP. t..-t-A:SY ,..,::-10 •• 

. .ARGOL I~ GAV I OL r, . F Gi..L CJ: .• I,J G CL _J L1L t I',\.t.,. ffRi.J 

FOR Atl3A,...,ADOR A,"iD fv:K, GULLIO. CL.! F .IDAY 't,AY4 ARRIVAL 

G01 A .1AY ➔ TO ,·.AY :;1 /ff hO E.L D.::S GRANFS LAC:; AT GO.~P. 

( AY u ATTACHE ' PLA.TE.. ARRIV.E~ GO' A. WITH SI~ PERSONS) 

,f,'r .,. LE'AV GOM A PY C I PA T\ OF T · . PER.,,ON0 FOR 

-.WIND I ,AY 9 TO MAY 12 ,Rr.·lAIN AT TWL~ )I AND VISIT PAR'.{ ALBERT 

I·AY 1:, Li:AVE F:tii'1)Y BY CAR FVR GO .. A. LLNCJ-'. AT GO A L 7 AJ/:COt1.A 

'2Y ATTAChE PLA\Jl FOR l!KAVU REGL'TER AT HOTEL REC'I ENCE BUKAifU 

~ 

✓--
.) 

C 
1 

0 . 

CALL UPO,' PRE' IDt.ta OF COU.,iCIL A,:D E".BER.; OF PROVI lCIAL GOVE~i t.NT 

.,, 1 

...... 
I 

l REC'D CIV. OPS, 

DATE: 2 Ml\\ '962 
,,,-

TIME : r u 3 ~ 
I 

Pi\Gi Tli:0 DE CU~ ~7 /02 

CALL LPO J CO . A ')I !G G . .., .. AL AL,/\- A,l P~CIP.~ 



G i" if I OL A • . A 't AL 

l . ,LL- ' A,\Ch ~TATI0.1 . VI If . 11:. , A QCIAL RE.,E.~({CF ;::TATIO,. 
~ . ,,/ .. . 

.ECEl..)TIC. GIV.t...i ":.Y ACliAAT (u ;) 1 AY 15 VL.: 1"' REFUGSE 

.3IT1 ~fl1ZJT . RiCEPTIOt TO BE Qfi;'J'.: ED TY\ A~. A-:;c- ADOR 

AT HOTEL BELLEV'..iE • • AY 1 LEAVE LKAVL [Y ATTACHi 

FLA1E AR.IE L,'..OPOLDVILLE. AJ1JI)~ HH..::Th-R FOVEGOitG SATrFACTORY. 

;07IFY ANY CHAtlGE~ I .'CHLDliLE TO i:Acl-iAAT .Jo ThAT 

RE ERVATIOlS CAN ~E ALTEC~J ACCORDCNGLY 

ET 

CF. 11 r r 
2 / 11 . 7 Z . , A Y C UB 

. l 11[ 



--· 
'l'RAD CTI ON 

A: Godley, Ambassade des Etats-Unis De: argolies et Gaviola 

2 mai 1962 BULE 331 

L'itineraire s ivant a ete prepare pour L'Ambassadeur et 
~vw 

Madame l endredi 4 mai, arrivee a Goma; du 4 au 9 mai a 
Hotel des €:jranas Lacs a Goma (8 mai l ' avion de l ' At~ache 

arrive a Goma avec six personnes a bord) . 9 mai d~part de 

Goma en voiture un groupe de dix personnes a destination de 

Rwindi; 9 au 12 mai sejour a Rwi ndi et visi te au Pare Albert ; 

13 mai depart de Rwindi en voi ture a destination de Goma . 

Dejeuner a Goma, depart de Goma par avion de l ' Attache a 
destination de Bukavu; descend.re Hotel Residence a Bukavu. 

Visite au President du Conseil et membres du Gouvernement 

provincial; visite au Commandant des Forces speciales Malaises 
oentr.,e/ 

Diner chez Gaviola. 14 mai visite a Dim JJrmnm7de recher-

ches agricoles I1TEAC. Visi te a centre de reohe.rches sooiales 

de l'IRS C; reception ~onnee par Nachaat (ONU), 15 mai visite 

installation refugi.es. Reception donnee par l 'Ambassadeur a 
Hotel Bellevue. 16 mai depart de Bukavu par avion de l'Atta~he 

a destination de Leopoldville. Priere nous faire savoir si cet 

itineraire est satisfaisant. Informer Nachaat de tous changements 
Aet,l~ 

afin que r eservations -Nri s •i,+<f::b:ir:B modifiees en consequence. 
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TRADUCTION 

A: Khiary De: Gaviola ler mai 1962 

I / 

BULE 326 

Priere communiquer message suivant a Gooley Amabas sade des Etats-Unis 

Leopoldville"Vous saurais gre envoyer d'urgence numero matricule avion 
-I'~ 

employe Par M. Williams de Stan a Usumbura ainsi que ~es,A de son 

arrivee, ~galement numero matricule DC-3 employe par le Col. Metlick 
p~ 

Attavhe Mili taire des Etats-Unis et ~•■11Pf' d I arrivee a Gema "8t1-J° )_.e__ 

Salisbury renseignements requis pour obtenir autorisation appropriee~ 

( 
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TRADUCTION 

A: Gardiner, Khoary De: Englund 30 avril CIV 308 

Rapport du 30 avril. 

1. Operations ~iviles. Le Dr. Nicholas, de l'OMS, evt arrive 

aujourd 'hui a Stan pour remplacM.le Dr. Dambreville en qµali te 

de representant de l'OMS. Le President provincial a publie 

un decret interdisant d'abattre le jeune betail et les vaches 

qui allaittent . 

2. Administration. Rien a sie, 1aler 

3. Situation politique. L'ex-President Manzikala est parti 

cet apres-midi par Air Congo a destination de Leo. 

4. ANC. Rien a sienaler 
Au"ourd'hui a eu lieu 

5. Si tuation,.tfoonomique. La distribution des quotas se 

montant a 8 millions 400 mille francs pour le mois d'avril 

,'t~"""""·~ J 
Affa~espttit:, d'apres le reglement, autorise a fairecette 

distribution lui-meme, les Ministres des Finances et du Controle 

Budgetaire ont pris part a cette distribution. Deux millions 

de francs ont ete alloues au CONGQ?) pour l'achat de pieces 

de rechange, un million de francs a la compagnie SHUN qui 

possede un grand nombre de magasins de vente au detail. 

500.000 francs ont ete alloues a STANOR pour 1 1 im1_,ortation 

de malt . Le solde des quotas a ~te reparti entre 11 importateurs 

dont la plupart sont des Congolais. Il est interessant de noter 

que les commer9ants Indie~ s et Paki,Stanais n'ont re9u aucun 

quota du tout ce mois-ci. 
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TRADUCTION 

A: Gardiner, Khiary De Gaviola 30 avril 1962 

Rapport quotidian 

1. La delegation parlementaire de Leopoldville presidee par 

par le senateur Kasanda est arrivee hier. 
au ·ourd'hui 

2. Ils ont assiste a la seance de l'Aseembl~e au cours de 

laquelle le President du Gouvernement provincial a prononce 

un discours important faisant appel a l'unite de la province. 

3. Ai rencontre le Secretaire adjoint et son groupe a Goma 

hier. A leurs demandes ai arrange une visite au Pare Albert 
de:/ 

ce qui les a convaincus/A1 mauvais etat des routes et des 

moyens de transport; 

ll B) securite absolue voyager sans escorte, C) bien-

veillance de la population et D) beaute de cette region 

qui devrai t attirer touristesk-. ,,l,U,wtilt- .U.-~, 

4. Le groupe de Cleveland est arrive aujourd'hui a Bukavu, 

ont eu une longue reunion avec Le Pr~sident Miruho et ses 

ministres, ainsi que le Ministre Rudahindwa1 Ils ont tous 

soulign~ la necessite de l'assistance pour~ que : 

A) Police soit bien disciplinee et equipee; 

B) Transport soit ameliore pour besoins economiques de la province. 

5. Cleveland et Sisco partiront a destination d'Usumbura et la 

Belgique demain tandis que les autres rentreront a Leopoldville. 
I 
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TRADUC'l'I Ol'l' 

A: M.R.Gardiner 

De: Dardeua Vieira 

30 avril 1962 

Objet: Rapport hebdomadaire du 23 au 29 avril inclus 

Approvisionnement en llll courant electrigue 

Les deux premiers generateurs qui sont arrives ont ete 

installes1 mais a la fin de cette semaine ils ne fonction­

naient pas encore. Queiques incidents techniques se sont 

produits et le representant de la compagnie1 qui a fourni 

les generateurs est venu a la Base pour s'occuper des re-

' glages necessaires. 

Enseignement 

Les cours teJniques et~ de langues se poursuivent 

normalement apres le conge de la eemaine sainte. 
I 

Incidents 

liX1£DH A la fin de la semaine derniere, nous Di:H avons 

note une tres grande 1;1,ctivite parmi la pop1-.altion Congolaise 

pour couper les palmiers en vue de preparer du vin de palme . 

La Police a pris des mesures centre ~ne telle activite qui 

.Ill porte prejudice aux ressources naturelles de la Base. 

L'arrivee de la biere annoncee empechera probQ.blement le 

developpement d'une telle situationi, 

Boite ~ suggestions 

Aucune suggesti on n'y a ete deposee. 

Rapatriement de Congolais 

Aucun rapatriement de Congolais n'a eu lieu pendant cette 

semaine, La semaine a ete calme. 

cc M. Ahmed 
M. Khiary 
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TRADUCTI0N 

A: Gardiner, Khiary, Commandant des Forces De : Rol z-Bennett , Sundarji 

30 avril 1962 ELLEO 626 

Suite notre ELLE0 604 SobelAir demande autorisation pour vol 4~ 

effectu~ meme ~ avion le 3 mai d ' E'ville pour ramener 

M. Autenne, Mme . Zaudry et Simonini a Kisenge et se diriger 

ensuite sur Kapanga pour y laisser Daniel Tshombe. Au retour 

l'avion ramenera de Kisenge a E'ville Declercq et M. et Mme • ...... 
Demey. Autorisation est aussi demandee pour un vol le 4 mai 

d ' E'vliille a Kampini ~ pour Demaeght et Mme . Van den Abelle 

qui habitent la- bas mais ne peuvent y retourner vu inondation 

route de Kasenga, ainsi que transporter un medecin a Baudoin­

pas d 1objections . 
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TRADUCTION 

A: Gardiner, Khiary De: Gaviola 28 avril 1962 

Rapport quotidien 

BULE 318 

l. La seance de l'Assemblee a ete desordonnee et l'ordre du 

jour n'a pas ete suiviK. Quelques representants_,,alleguant 

qu'ils avaient deja vote en faveur du partage en trois pro-
b-:,: JJ. ,~ q.-- J 

vinces,J._l'Assemolee actuelle n'avait rien a debattre et que 

lea deputes de chaque future province devaient choisir ~eurs 

proprwgouvernementJprovisoires et preparer le partage du pa­

trimoine. 

2. Le depute Kititwa a lu copie d'une lettre adressee aux 

autorites de Leo signee par 35 deputes demandant la crearei0nK 

de la province du sud-Kas+visee en trois districts: Lac 

Kivu, Lac Tangannyika et Lira. 

3. La situation n'est pas tres claire car quelques deputes 

du Maniema prefereraient le sud-Kivu tandis que d'autres pre­

fereraient ~e nord-Kivu, tandis que d'autres encore qui sont 

du nord-Kivu ne veulent nas se separer du sud-Kivu. 
~ I' _, 

dL 
4. Une mention de censure contra le gouvernement n'a pasrceptee 

£i«::: ~~"""-U..._-M:~ 
~ lhe=f ~,z.signatures ~ Seti :e rs. Une motion contra les 

Ministres de l'Interieur et des Affaires sociales a ete signee 

par 18 deputes qui ont demande que Radio annonc~ 

la revocation de ces Ministres. Comme le President de l'Assemblee 

provinciale soutenait que la motion devait etre debatue d'abord, le 

groupe en question a quitte la seance la laissant sans quorum. 

5. Le President, Luendo-Kashira a propose trois points suivants: 

A) Remettre partage province~ en attendant decision Gouvernement 

central. ... I ... 
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B) Envoyer une delegation a Leo pour elucider question Kivu. 

µ 

C) Convoquer Assemblee demain avec Miruho et taus les Mi nistres. 

6. Le President Miruho et tout son Cabinet se sont reunis avec 

le Ministre Rudahindwa1 pendant plusieurs heures1 pour reviser 

programme Gouvernement en vue d ' augmenter production miniere 

mais le debat s'est glisse vers situation politique . Le Pre­

sident Miruho fera une declaration demain a L' Assemblee . 

7. Le President du Gouvernement provincial , les Mini stres des 

Mines du Gouvernement central et du Gouvernement provincial 

se sont reunis avec le Chef de la mission et Rigaud, expert 

de l'Ul'IBSC~ pour discuter question creation Ecole des Mines . 

8 . Projet 18 pour reparations diverses routes a ete signe 

aujourd'hui avec Compagnie KIVUMIHES. 

J 
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TRADUCTION 

A: Gardiner, Khiary De: Englund 27 avril 1962 CIV 304 

Rapport du 27 avBil 

1. Operations civiles1 ~ Rien a signaler 

2. Administration. Rien a signaler 

3. Situat ion politique. ~ D' apres des bruits persistants 

neuf individus accuses de brigandage et amenes a la prison 

sur la rive gauche du fleuve ont ete tues ~n prison par la 

poliee. Cea r urueurs, non-confirmees, nous ont ete rapportees 

de differentes sources. Le chef de la Mission et le Commandant 

de la ~rigade verront le General Lundulla pour KiiiI*I* dis­

cuter situation. 

4. ANC. Rien a signaler 

5. Situation economique. Rien a signaler 
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TRADUCTION 

A: Gardiner, Khiary, Commandant des Forces De: Jerkovic 

27 avril 1962 ALLEO 519 

Sendwe aussi a informe son gouvernement de l 1 arrivee de 

Tshombe a Leo le 3 mai et nous a demande transport pour 

mercredi 2 mai pour lui-meme , Chef de cabinet Umba, Officier 

d'ordonnanee et Attache de presse• Priere autoriser mon 

voyage a Leo meme date aussi afin discuter plusieurs questions . 

Priere m'informer. 
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TRADUCTION 

A: Gardiner, Khiary De: Gaviola 26 avril 1962 EULE 313 

Rapport quotidian 

1. Au cours de la secpice de l'Assemblee aujourd'hui deux 

motions de censure ont ete llf!~Uifi! deposees. Une seule 

a ete acceptee. 

2. Le Ministre Rudahindwa est arrive aujourd'hui pour entre­

tiens avec le Gouvernement et les compagnies minieres . 
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26 April 1962 

Aide M# oire 

Visit to Buka;ru - 15 - 18 April 

1. After completing the uateur mission, r. rnglund and I prooeeded, 
as pla ed, in the ission D.C.3, together with r. Xahale, to Ooma on 
13 pril. 

2. he hotel in Goma vs booked up ovi~ to the visit ot a ~rty of 
diplomata. We therefore stayed in Kie~i (Ruanda-Urundi). 

). Af'ter our arrival, we were informed that the Ooma meeUM had b en 
oanoelled. en orning, however, we r o ived word that ovement Control 
had aubaequently been notified of the expeoted arrival of Mr. Gardiner'• 
special plane at 9 a. • omewhat soeptically we prooeeded to the airfield. 

e plane did not ar ive. 

4. Mr. nglund and Mr. Kahal• r turned to Stanleyville and Coquil11atv1lle 
respeotively i the mission plane on 15 pril, nd I prooeeded to Bukavu. 

5. During my stay in Buk:avu, I aoussed with Xr. Gaviola the need for, 
and or~sation of, air asions to Kivu (s e my note of 21 pril). 

6. I also discus ed with him bis 'Go a report" of 13 pril. He strea ed 
in ~rtioular the following pointst 

(a) 

(b) 

(c) 

His need for a depiity. In this oonneotion he entioned that, 
la.st year he had recommended a r, afael Pontia (Argentin ) 
for this or a similar post. r. Pontis had submitted an 
application to New Yoi:k in December 1961, but had received no 
response. ( have subsequentl7 heard hat r. aohaat has 
returned to :Bu.kavu aa r. Gaviola: 1 s deputy). 

rhe need tor a ovement control at Kamembe (the airport in 
uanda Urundi serving l3ukavu). This was vividly illustrated, 

during y visit, by the arrival of two oases containing 
100 illion Congolese francs (from the Monot ry Counoil) on 
an unan iod"t,e plane fro Goma. I'he oases were eventually: 
:round in the lightly proteoted Air Congo Offioe in Bukavu. 
Cases of medioines have alr ady disappe rd between O a and 
Bukc."11.l. 

he four eroedes truoks which oo db put to good us i f 
spa.re pa.rte oould be obt i ed ( e fflJC ransport Otfioer 
Desho es' report• of 12 and 2 ebruary 1962; also 
requisitions 473-6 dated 28 February, to O UC Base Ordnance 
Depot). her is also an J O boat, whioh oould be usod for patrols, 
visits by doctors to Idjwe island, eto., but whioh is out of use 
pending reoeipt o a new engine. 

./. 
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' TRADUCTION 

~ · 

---
26 avril 1962 

AIDE-MEMOIRE 
Visite a Bukavu 15-18 avril 1962 

1. Apres avoir termine la mission en Eg_uateur, M. Englund et 

moi, ainsi que M. Kahale nous nous sommes rendus, tel que pro­

jete, par le Dt-3 le 13 avril a Goma. 

2. L'hotel a Goma etait complet a cause de la visite d ' un grou­

pe de representant s diplomatiques. Nous avons par consequent 

du nous loger a Kisenyi (Ruanda-Urundi). 

3. On nous a appris, apres notre ar rivee, que la resunion de 

Goma avait ete supprimee. Le lendemain matin, la Direction des 

mouvements nous a fait savoir que l 'avion special de M. Gardiner 

devait arriver a 9 h. a.m. Bien que doutant de cette nouvelle 

nous nous sommes rendus a 1'aeroport; l'avion n'est pas arrive. 

4. M. Er)glund et M. Kahale sont rentres a Stanleyville et Coquil­

hatville,respectivement,a bord de l'avion de l a mission le 15 

avril, et j'ai continue sur Bukavu.. 

5. Durant mon sejour a Bukavu j~ me suis entretenu avec M.Gaviola 

de la necessite et de l'organisation des missions aeriennes au 

Kivu(voir ma note en date du 21 avril). 

6. J' ai aussi disc-ate avec lui son "Rapport de Goma" au 13 avril. 

Ila insiste tout particulierement sur les point suivants: 

a) Besoin d'un adjoint. A cet egard il a rappele que l'annee 

derniere il avait recommande uncertain M. Rafael Pontis 

(Argentine) pour ce poste1 ou un autre semblable. M. Pontis 

a envoye une demande a New York en decembre 1961 mais n'a 

pas re~:u de reponse.(J'ai appris plus tard que M. Nachaa t 

etait rentre a Bukavu en qualite d 1 adjoint a M. Gaviola.) 

••. I ... 
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b) La necessite de l'etablissement d'un service de Direction 

de mouvements a Kamembe (l'aeroport dans le Ruanda-Urundi 

desservant Bukavu). Ceci m'a ete prouve d'une maniere tres 

frappante par l'arrivee lors demon sejour de deux caisses 

contenant 100 millions de francs congolais (du Conseil Mo­

netaire) a bord d'un avion venant de Goma mais qui n'avait 

pas ete annonce. On a trouve les caisses en question dans 

un bureau, peu protege, d'Air Congo a Bukavu. Des caisses 

de m4dicaments ont deja disparues entre Goma et Bukavu. 

c) Les quatre camions Mercedes qui pourraient etre employes 

utilement si l'on pouvait obtenir les pieces de ~echange 

necessaires(voir rapports de Deshommes 1 Fonctionnaire des 

services de transport de l'ONUC, du 12 et du 20 fevrier 1962; 

ainsi que les ordres de n6~mande ~XIEQ(l no.473-6 adresses 

au Depot du materiel de l'OKUC en date du 28 fevrier) • 11 

ya egalement un bate(W de l'ONDC qui pourrait etee employe 

par les medecins pour leumvisites a l'ile d'Idjwe, etc., 

mais il est immobilise en attendant l'arrivee d'un nouveau 

moteur. 

7. M. Azzam a souleve uncertain nombre de questions administra­

tives que j'ai mentionnees a M. ~ed. Celles-ci se rapportaient 

a la necessite des services d'un Fonctionnaire pour le logement, 

un commis pour la direction des mouvements et un Fonctionnaire 

pour l'Approvisionnement et les achats, ainsi que certains chan­

gements dans les dispositions administratives a Goma • 

• • . I ••• 
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8. Je me suis entretenu de la question des pieces de rechange 

pour les vehicules du gouvernement avec M. Sanz Sancho, ll 

l'ingenieur en chef des Travaux Publics de l'ONUC au Kivu .Il 

est dispose a f ournir certains details f ondamentaux sur le 

genre de vehicules, stocks de pieces de rechange, pieces de 

rec$anges necessitees, etc., et j ' ai demande a M. de Lisle de 

lui envoyer une lettre effet qu'il pourra montrer aux 
rovinciales 

autorites des travau:x: publics. 

9. M. Prosser (Ligue des Societes de la Croix Rouge), qui vient 

d'avoir une forte cr ise de malaria, a exprime un interet tres 

vif a l'egard des missions aeriennes. Il espere qu'il lui sera 

possible de preter concours en ce qui concerne le plan du FISE 

pour le lait, bien qu'il se rende compte que cette aide se trou­

vera limite(~ par la possibilite d ' avoir un 

espace libre a bord des avions . llXlllllXI.XEi~!IXKll~IXIi Il 
alement 

s ' occupe, a l ' heure de refugies a Lemera 

et Kalongi . Ila e:xprime une certaine preoccu~ation au sujet des 

attributions des responsabilites de la Croix Rouge et de l ' Office 

du Haut Commissaire en ce qui concerne la question des refugies. 

10. Je suis rentre a Leopoldville par le vol regulier de l'ONU 

du 18 avril . 

(Signe: A.C.Gilpin) 
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TRADUOTION 

A: Gardiner, Khiary De: Englund 26 avril 1962 CIV 298 

Rapport du 26 avril 
I 

1. Operations civiles. Le chef adjoint de la mission, Kaufman, 

est rentre aujourd'hui de Leo apres son affectation provisoire. 

Un nouveau medecin de l'OMS, un Polonais, est arrive a Stan 

pour assumer ses fonctions , Il y a,a l'heure actuell8t 17 medecins 

de l'OMS dans la province , dont 11 sont affectes a l'interieur. 

L'ingenieur des Travaux Publics, Hayward, est parti pour Leo 

apres avoir termine son affectation provisoire a Stan. Le pro­

gramme des travaux publics a commence par les reparations des 

quais~la ~ Lindi sur la route Stan-Yangambi. En outre, 

les travaux de reparations ont commence sur les petits ponts ll 

~ et les routes agricoles de l'interieur. Au debut de 

mai les travaux de reparations des principales routes Mumbele­

Mambesa-Beni- et Bunia-Watsa commenceront sous contract avec 

compag:nie de construction. L'equipe de l'UIT est arrive a Stan 

pour choisir les candidats devant suivre les cours de telecom-
On nro·ette de commencer le 8 mai a Stan/ 

munications- e cours pour previsionnistes meteorologiques.Vingt 

etudiants ont deja ete admis ace cours. Le nombre de cambriolages 

augmente en ville. L'affectation d'experts en matieres policieres 

en province comme il a ete propose, est {i/cessitee d'urgence. 

2. Administration. Rien a signaler 

3. Situation politique. Sous rapport st.Pare 

4. ANC. Rien a signaler 

5. Situation economttaa. Rien a signaler 
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TRADUCTION 
et En lund 

A: Gardiner, Khiary, Ahmed, Daviola pour information 

De: Samy, Kindu 26 avril 1962 KIN L O 133 

Kindu ne dispose pas d'~quipement services des pompiers, 

tant a la ville comme a l'aeroport. Au cours de la nuit d'hieXi 

25 avril une des plus grandes maisons de Kindu a ete enti~rement 
! 

brulee probablement frappee par la foudre . Ri&t( n 'a pu etre fait 

car ll I 'unique voi ture dont dispose les pompiers iil!Xlll[ est ~ ,,I, ',!t,/ 
~ ~ ~ et l'administration locale a epuise ses stocks 

d ' essence et Knrn:lliXll**li de combustibles . Je crois que 

l ' ONUC devrait prater assistance si possible . Priere me tenir 

au courant. 

* 

I 
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TRADUCTION 

25 avril 1962 

A: M. R. Gardiner 

De: A. Dardeau Vieira, Kamina 

Objet: Rapport heb~omadaire du 12 au 22 avril inclus 

Enseignement 

Lundi matin, 16 avril 1962, une breve ceremonie a eu lieu 
locaux/ 

dans les/~~de l'ecole, pour annoncer l'ouverture offi-

cielle des cou;r-s r techniques et linguistiques pour les Con5olais. 

Lesnembres du personnel dont les noms suivent se sont portes 

volontaires pour consacrer leur temps libre aces cours: 

M. Fernandez 

M. Vannier 

Pere Demot 

I Mlle . Roy 

M. Tambwe ) 

M. Feldman 

M. McReynolds 

:M. Kalepe 

M. Poirier 

M. Lussier 

M. Noisy 

.1 

) 
.1 

l 

Coordinateur et Mecanique 

Mecani que 

Fran9ais 

Electricite 

Anglais 

Mathematiques 

Comptabilite 

Le nombre HHllX d'etudiants u.IXilUaccpetes est le suivant: 

Mecanique: 69; comptabilite: 47; langues: 87 ; radio et electrivit~: 

28. Ce qui fait un total de 231 personnes, soit pres du 25~ des tra­

vailleurs. 

Boite a suggestions 

Aucune sugges t ion n'a ete deposee. 



anguages 87 

Radio+ ' lectr:ici"ttJ totalling 3I ~r on:s. trhioh ounts to 
about 25, of the work1n popu tion. 

stion has been r .cei'ved. 

O<H r. " Ra ib Ahmed, C e:f Adminietr ti ve Officet-. 
L.u-. - b.iary, Chief of Oi vil ia.;n Operatione. 
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TRADUCTION 

A: Khiary De: Gaviola 25 avril 1992 BULE 308 

Rapport quotidien. 

1. La mention de censure centre le Ministre Bikukiro a 

provoque ici une considerable agitation dans les milieux 

officiels, l 'hedomadaire "Digni te Nouvelle",. fonde par 

Bisukiro, a publie aujourd'hui dans une edition speciale 

la lettre qu'il adresse au President de la Chambre niant 

toutes les accusations. L'hebdomadaire ajoute qu 'il y la 

a Leo un complot ourdi contre le President Miruho et ses 

collabora teurs. 

2. Les treize protesseurs Haitiens, n'pppartenant pas a 
l'UNESCO, ont demande le renvoi de ~Hill Autrique, 

Inspecteur de l'Enseignement, l'accusant de discrimination, 

et l'affectation de taus les professeurs Haitiens a un seul 

Athenee sous la direction d'un Haitien ou d'un Congolais 

competent. Autrement ils rentreraient a Leo. Le Ministre 

de l'Education essaie de leB dissuader d'une telle action. 

j. M. Desenclos, expert de l'IDiESCO, vient determiner ftil 

ill~iJKimK une premiere tournee d'inspection des conditions 

de l'enseignement dans le Nord-Katanga, resultats satisfaisants~ 

il a ete chal-6itreusement accueilli par le vice-Premier Ministre 

SenJwe, les autorites dEBlcoles et~erviables fonctionnaires 

de l'ONUC. De Betz/ 

4. Le vice-cons~l de K~JJI Suede a E'ville/est venu a Bukavu 

voir le Ministre des Mines et s'entretenir avec lui au sujet 

d'un echange d'eqm.pement minier. . .. / ... 
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5. Le vice-consul de Grande Bretagne, Fabian, et le Consul 

de France, Dumas ainsi que le representant du Gouvernement 

Force, sont partis de Bukavu ~ a destination 

d 'Usumbura et de Leo respectivement . 

6. Jamieson et Gobius du Bureau du Haut Commissaire Refugies Geneve 

sont ar rives avec Temnomeroff et Streijffer t . Ils se rendront 

dans les regions destinees a la~ reinstallation des 

refugies Ruandais. 

7. Le Dr . Doglio a accompagne en voiture les docteurs Weiss 

et Teboul a Shabuanda ou ils seront les premiers l!!IU*I medecins 

de l'OMS a s'y installer. 
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TRADUCTION 

A: 1-1 . Gardiner 

M. Khiary 

De: A.C. Gilpin 

Objet: Missions aerienne au Kivu 

Besoin de ces missions 

21 avril 1962 

1. Je me suis entretenu avec M. Gaviola de la necessite de missions 

aeriennes au Kivu semblables a celles lancees en Equateux et en Orien-

tale. Comme il l'a indique dans le rapport prepare pour la reunion 

de Goma, il croit que ces missions i[ij£HJ: ~ seront tres utiles 

a la Province. Le President provincial, M. Miruho, a exprime son appui 

enthousiaste pour de telles missions, et a demande quell l'on fasse 

part de sa reconnaissance a M. Gardiner. 

2. Nous avons aussi discute ces missions lor s d'une reunion a laquelle 

assistaient le Col. Khali et le Major Nordin des forces Malaises, ainsi 

que le Capitaine Baluka, representant le Major Kwimba, Commandant des 

Forces de l'ANC au Kivu. Ils ont tous bien accueilli les propositions et 

le Capitaine Baluka a declare qu 'il n 'y aurait aucune difficulte en 
aces missions/ 

ce qui concerne la participation/d'un Officier de l'ANC pour vu que l'on 

recoive les instructions correspondantes du General Mobutu. 

3. Il ya un besoin tout special de ces missions au Kivu car~ 

l'etat ~ d'un ll nombre conside­

rable de routes est tres mauvais. Quelques reparations de routes seront 

entreprises aux termes du programme des travaUJB: publics, mais entretemps 

••. I .•. 
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le moyen unique et le plus sur de se deplacer dans la province est 

la voie aerienne. 

4. Taus les hopitaux de la Province dependent de Bukavu pour leurs 

fournitures medicales. Bukavu Ill elle-meme se trouve, toutefois, 

a court de fournitures. On a annonce que 20 tonnes sont parties de 

Leopoldville, mais on pense qu'elles sont retenues 

a Stanleyville faute de moyens de transport. J'ai demande a M.Englund 

de verifier cela avec L'OTRACO et VICICONGO. ll S 1il en est ainsi~ 

il nous faudrait considerer la possibilite de~nsporter par avian 

de Stanleyville a Gama, colmne une mesure d'urgence. 

5. Lorsque ces fournitures arriveront a Bukavu, nous pourrions aider 

le Gouvernement provincial dans leur repartition par la voie des airs1 

aux hopitaux du gouvermnent et des missions dans les differentes 

parties de la province. Entretemps, des caisses de medicaments choisis, 

offerts Kj![fiijr gratuitement, semblables a celles que nos missions ae­

riennes ont delivr~aux hopitaux de l'Equateur et d'Orientale, pour­

raient repondre aux besoins les plus urgents. 

La premiere mission 

6. J a1 d.iscute la question avec M. Fahri le pharmaci~ de l 'OMS a 
Bukavu 1 et propose que la premiere mission apporte des caisses pour les 

hopitau.x des lo~alites suivantes: Bukavu, Kabare, Katana, Goma, Lubero, 

Katwa, Mutwanga, Uvira, Shabunda, Kasongo, Musienene et Kyondo. 

7. On notera que Kindu et les hopitaux avoisinants ne ~ figurent 

pas sur cette liste, car nous crayons savoir qu'ils ant des reserves 

pour deux mois. Les medicaments necessites d'urgence sent expedi~s 

... /_ ... 
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directement a Kindu de Leopoldville par voie aerienne. 

8. Pour la premiere mission on se propose d'employer un DC-3 , 

On envisage que la mission partira de Leopoldville le 7 mai. Bien 

que la consideration principale pour cette mission soit surtout 

medicale, elle peut egalement offrir un interet aux autres branches 

des Operations civiles, a savoir le transport, les telecommunications, 

la meteorologie. Je vous saurais gre de me met~re au courant d'un 

tel interet afin que nous puissions adapter la mission aux besoins 

en question. Compte tenu de ces besoins, la mission se rendra a Goma, 

Kindu, Kasongo, Punia, Kalima"l-et Shabunda. 

On rapporte que Kasongo a specialement besoin d'aides de toutes 

sortes, ayant souffert de la presence des soldats indisciplines en 

maraude, qui sont toujours aux alentours. Une patrouille Ethiopienne 

de l'ONU ~ se trouve maintenant a Kascngo. 

9. Pour les missions suivantes, le meilleur moyen de transport serait 

des helicopteres stationnes a Bukavu. Ils surmonteront d'une maniere 

tres efficaces les difficultes que presentent les routes I~~*KHIUI;p[ 

impratiquables, et aussi rendrJ"ossibles les visites regulieres que 

les medecins IKXIIIU!ill et autres personnes interessees pourront 
I • 

effectuer a la grande ile dJdjwi-Namwu(30.ooo habitants). Ils pre-t 

senteront egalement l'immense avantage de permettre a Bukavu de~ 

ll reduir~dans une certaine mesure1 sa dependance totale du Rt10ijda-Urundi 

(Kamembe) pour ses communications aeriennes, Les arrangements relatifs 

aux combustibles pourront etre etablis sans aucun doute dans ~flli{i certains 

des airoports employes par les autres avians (Voir Annexe) • 

... / ... 
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10 Il est par cons~quent recommande que la possibilite de stationner 

deux H~licopteres a Bukavu soit examinee. 

11. S'il est impossible de fournir des ~~licopteres, l'autre solution 

serait de stationner un avion type 11 00TER" a Kamembe, car il rendrait 

possible des visites a huit autres localit~s de plus1 qui ne sont pas 

accessibles ~ a Un DC-3. (Voir Annexe). 

[L'A:nnexe donne une liste des :,Ae~"""!lt du Kivu par localit~s 

et types~ d'avions pouvant y atterrir. ) 


